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Слов"янське традиційне весілля належить до окладних комплек­

сів народної духоеної та матеріальної культури, яке включав ве­

лику кількість компонентів - господарських, соціальних, правових, 

релігійно-магічних, етичних та художньо-естетичних, виявлених 

е структурі обрядового тексту, що складається в реального, вер­

бального та акціонального планів вираження. ЦІ стратифікаційні 

рівні весільного ритуалу представлені у рівній формі - у еигляді 

ритуального предмета, ритуального акта та ритуального слова, при 

чому в обрядовій практиці Існує комбінаторна можливість рівних 

регістрів /реального, акціонального, вербального/. При дослід­

женні проблем семантики обрядових одиниць /знаків/ вербальний 

текст набуває превалючого значення, оскільки в ньому відбувається 

згущення і піднесення денотатів до рівня символів, семантика яких 

розкривається у словесному та мелодійному рядах. Дослідження вер­

бального тексту дозволяє виявити ключові елементи семантики ве­
сілля, поспіль вітканого Іа символів, смисл яких або трансформу­

вався, або стерся з плином, часу. Розкриття цих смислів дає мож­

ливість простежити етапи народного світобачення, поступовий пе­

рехід від мікологічного до більш реального мислення, опредмечв- 

ного, а далі абстрагованого у символіці.

Найбільш давні, найістотніші едементи традиційного весілля 

слов"ян добре вбереглися у болгарському весільному обряді. Ви­

вчення болгарського весільного обряду дає вдячний матеріал для 

виявлення спільних та своєрідних елементів семантики весільної 

обрядової поезії СЛОВ"ЯН.

Об"ектом дослідження у дисертації є етнографічні описи та 

тексти весільних пісень болгар, ввяті з чиоленних публікацій, 

архівних матеріалів /зокрема І8 фондів IMHS їм. М.Т.Рильського 

НАН України/ та власних польових ваписів.

Мета дослідження полягає у виявленні та аналіві символіки 

болгарської весільної обрядової пісенності, висвітленні вваемо- 

ВВ"Я8КУ поетичної символіни 8 обрядовим процесом, розкритті се­

мантики символів болгарського весілля через вегетативну, зооморф­

ну, кольорову та числову поетичні системи.
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Джерельна бпаа. Принципи дослідження. Теоретико-методологіч- 

h o d осноьсю роботи служать класичні наукові концепції відомих фо­
льклористів та етнографів, що ровробляли питання народної симво­

ліки. Дисертантко спиралась на теоретичні праці '«(.Костомарова,

О.ПотєбнІ, Х.Чцу рейнського, О.'іеселосського, 3.Проппа, С.иветкв,

Н.Щумади, Л.Хроленко, Н.Колпакової, і.ЄрьомІної, Р.Іванової, М.Гв- 

оргієва, Д.Петканової, Я.Конової.

У процесі аналізу символіки болгарської народної пісенності 

використовувалися Істсрико-порівняльний та структурно-семіотичний 

методи дослідження. Залучалася також дискурсна методика. Необхід­

ність її вастосуЕання пов"язина з тим, цо семантико кожного окре­

мого символа складається і8 суми всіх його контекстів. Зровуміти 

значення символа можна тільки досліджуючи семантичне навантаження 

даного симвсла в конкретному оточенні. При аналізі значення сло­

весних компонентів обряду вилучається весь контекст, який увирав- 

нює своєрідність названих компонентів І визначає специфіку їх 

вивчення. Дискурсна методика значно полегшує процес дослідження 

даної проблеми. При дослідженні Евстатичної, зооморфної, кольоро­

вої та числової систем залучався структурно-семіотичний метод.

Нв.укова h o b h s h b роботи. Проблемо семантики болгарської ве­

сільної поезії яіі символічно-обрядової системи не була ще пред­

метом спеціального дослідження. Спроба.узагальнити І запропону­

вати своє трактування семантики болгарської весільної поевії як 

символічно-обрядової системи вперле здійснюється автором дано? 

роботи. Новивна - в ракурсі дсслідкзння - спробі визначити зна­

чення символіки етносу як способу художнього бачення світу, який 

виник на грунті міфообрядового культурного комплексу. Новизна 

полягає також у розширенні рамок еиечєннл болгарської весільної 

поезії: бралися до уваги не тільки розробки даної проблеми цодо 

болгар 8 метрополії, а та.(ож тих болгар, які живуть в Україні, 

то дало можливість у деяхих моментах вдаватися до порівняння І 

8 українською весільною пісенністю. Уперше введено в науковий 

обіг ряд весільних п.Ісежих текстів.

Практичне значення роботи полягає в тому, що її результати 

можуть бути використані при вивченні загальних явищ фольклору, 

еокрема при дослідженні весільної обрядовості та символіки. 

Спостереження і висновки, які викладені в дисертації, можуть бу­

ти корисними для вузівських лекцій 1 з словенського фольклору 

то етнографії, при викладанні курсу народовнавстЕа.
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Апробація роботи. Ощіемі положення дисертації відображені 

у ряді публікацій. Результати дослідження доповідались на Усеук­

раїнській науковій конференції «Проблеми української фольклорис­

тики» /Львів, І99о/, Міжвузівській науково-практичній конференції 

"Актуальні проблеми відродження мов 1 культур вахідних I півден­

них слосян в Україні» /Одеса, 1993/.

Матеріали роботи були включені у практичні заняття is сту­
дентами КДУ під час фольклорної практики, в лекційний курс неді­
льної школи болгарського товариства "Родолюбие». Дисертаційна

робота обговорювалась I була схвалена еізділом мистецтва та народ­

ної творчості зарубіжних країн Інституту мистецтвознавства, фо­

льклористики та етнології їм. Н.Т.Рильського НАН України.

На 8ахист дисертації виносяться такі твердження:

1. Семантика болгарської весільної пісенності е наслідком 

складного Езасмо8в»я8ку опрэдмечених символів еєсільного обреду 

та символіки весільної пісенності, що носить генетичний та функ­

ціональний характер.

2. Семантика весільного вербального тексту носить стратифі­
каційно-хронологічний характер.

3. Роль вербального тексту по відношенню до предметного та 

акціопального планів еєсільного обряду посилюється 8 плином ча- 

су.
4. Структура семантики пісенного символа в складним поєднан­

ням семантичних рівнів.

5. Найбільш характерними для символіки веоільної пісенності 

е вегетативна, эооморфна, кольорова та числова системи символіки, 

в яких розкривається специфика поетичного мислення болгарського 

народу.

СТРУКТУР/ І ЗМІСТ РОБОТИ

Дослідження складається ві вступу, трьох розділів, виснов­

ків. Додано 'список використаної літератури.

У вступі обгрунтовуються вибір теми даної дисертаційної 

роботи', підкреслюється її новизна 1 актуальність, практична зна­

чимість, визначається пета 1 завдання дослідження, методи їх до­

сягнення, подається опис структури, роботи.



У пэргому. розділ.1 "Лослідження весільної обрядовості та її 

символів у вітчизняній та зарубіжній ;ольїиіориотіщі та етногра­

фії" висвітлаиїься іс'горія та рівень вивченості проблеми.

і-е е 30-х ромах минулого сторіччя відомий славіст, вбирач 

українського ф:іль:слору та дослідник болгарської народної куль­

тури kV -іенелін у листих до а̂силч Апрі-лога наголошував на важли­

вості збирання та вивчення весільних пісень.

Перші публікації, присвячені болгарському весіллю /З.Кня- 

жееький "Обычаи болгар при свадьбе, рождении и крещении детей 
и погребении", 1846; К.ГІетксвич "Свадг-бнне сбьчаи македонских 

болгар", 1850/ мають Несистемний характер, відсутня паспортиза­

ція пісень.

Спис східноболгарського весілля було вміщено у виданні 

"Показвлец или руководство как да се изискват и издирят най- 

стари черти нашего бития, явика, наї одопоколения, славного ни 

прошествия и Проч." /1859/ Г.Рзксеського, де автор наводить I 

пісні, пов"язані а відповідпр̂ обрядями.

Велику кількість весільних пісень було представлено у фо­

льклорному вб Ірнику братів Костянтина та Димитра Милацинових 

"Бьлгарски наррдни п̂сни" /1861/.

Започаткований у 1Р89 році "Сборник за народни умотворв- 

ния, наука и миянинй", впродо/ж більше як сторіччя публікує 

матеріали, присвячені весільній обрядовості болгар.

З 1928 по 1859 роки виходять пісенні збірники ’З.СтсІна 

«Народни песни от Тичок до ,'ита" /1928/, "Бългирски народни 

песни от Средня Северна Болгария" /1931/, "Родопски песни» 

/1934/, "Бългмрски ниродни песни от Източна и Западна Тракия" 

/1939/, "НароДни песни от западните покрайнини" /1959/, де чі­

льне місце ВІДВОДИТЬСЯ ЕЗСІЛЬНИМ пісням, рсакрИЕПЄТЬСЯ їх функ­

ціональне призначення.

Наукове йивченнч болгарської весільної обрядовості почи­

нається 8 1889 року, коли була написана праця Ї.Уовка "Сват- 

барските обряди на славянските народи", де детально були опи­

сані передвесільні обпади - сватання та заручини. Для цього 

дослідження є характерним превалювання соціологічного підходу 

та застосування порівняльного методу при еивчєн,<1 болгарського 

1 українського весілля.

- 6 -
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Поглибленим науковим аналізом відзначається праця М.Арна- 

удова "Български сватбени обреди. Етнолокки и фолклорни студии. 

Ч.І. Преглед на обичаите у народа" /1931/, де автор ,досліджуй 

весільні обряди Македонії, Тракії, Східної та Західної Болгарії.

Проблема в8аємо8із"Я8ку пісні І обряду стала предметом вив­

чення у праці Х.Оакарелского «Сватбена песен. Мястото и слукба- 

та и а сватбения обрєд» /1939/, де використано крім болгарського 

матеріалу, пісенні вравки інших словенських народів.

Аналізові весільних пісень приділена певна увага у першії 

частині "Болгарського фольклору" /«Бьлгарски фолклор", 1959/ 

ПДінекова.

Розкриттю національної своєрідності болгарського весільно­

го обряду, дослідженню семантики весілля як обряду «переходу" 

та "творення», проблемам поетики весільної пісенності присвячені 

праці Р.Іванової, зокрема її узагальнююча праця "Българска фод- 

клорна сватба" /1984/, де було проаналізовано весь попередній 

досвід фольклористів та етнографів у вбиранні, публікації та вив­

ченні болгарського весільного обряду.

Рівні аспекти еєсільної обрядовості болгар досліджувалися 

у працях М.Кауфмана, Ів.Георгіевої, Ст.Генчева, М.Засилевої, 

К.Критської-Іванової, А-Зоденічцрової, JI.Мінова, З.Попова, Л.Ма- 

лвшкової, Л.ІИулевої, проте в цих працях проблема народної оим- 

воліки не була предметом окремого дослідження, а розглядалася 

лише принагідно.

Інтерес до питань народної символіки виник ще на початку 

XIX століття. Народно-пісенній символіці були присвячені пра­

ці М.Костомарова, 0.Потебні, Х.Чщуржинського, ЇЛовка, М.Сум- 

цова, О.Веселовського та ін. Тут важливою була вже постановка 

проблеми, намагання розглянути народну символіку у світлі ва- 

кономірностей всього поетичного мислення народу, хоч символі­

ка саме болгарської весільної обрядовості залишалася поза ува­

гою наукових Інтересів дослідників.

Останні роки дали цікаві дослідження щодо специфіки функ­

ціонування символіки у СЛОВ'ЯНСЬКІЙ ЕбСІЛЬНІЙ пісенності. Об­

межити розуміння вмісту символіки функціональним значенням об- 

pas Ів запропонувала Р.Колпакова.

2-Ї-&42
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Питання народної символіки в обрядах розглядаються у роз­

відках українських вчених - Щ.'Пубравської, В.Борисенко, О.Цу- 

рочкіна, Ч.Конєвої, а також у працях вчених 8 діаспори - С.Ки­

лимника /Канада/, І.Ребсшапки /Румунія/, М.Гиряка /Словаччина/; 

російських вчених - МЛазутІна, Ю.Круглова, Є.Т>доровської,

І.Кслїсницької, Л.АстафневоІ.

У другому ро8д І л I "Символіка обрядоі-их дзнотатів™ ровкрива- 

ється взаємоае"я8ок між семантикою весільної поеяії та обрядо­

вою символікою денотатів весілля. Відзначається генетична спо­

рідненість символіки обряду I повнії, що е наслідком первісного 

синкретизму весільного ритуалу, який призвів до використання 

тотожних символів е реальному та вербальному планах обряду. 

38вемозв"язок реального та вербального планів носить не тільки 

генетичний, а й функціональний характер, що спричі*нве взаємо­

вплив 1 взаємопроникнення символіки денотатів І символіки еэ- 

сільної пое8ІЇ. внаслідок тривалого розвитку весільної обрядо­

вості не завжди спостерігається чітка кореляція між символі­

кою реалій 1 ПОЄ8ІЇ. В обряді відсутні деякі символи весіль­

ної поезії, що, можливо, П0Е"Я8анб 8 відмовою на певному ета­

пі еволюції весілля використовувати предмети, які е денотата­

ми цих символів.

У весільній обрядовості 8КЭХ0ДИМ0 цілий ряд предметів 

реальної дійсності, цо е денотатами певних понять, які лягли 

в основу семантики символів. Незважаючи на це, символіка об­

ряду має експліцитне конотаїИЕне забарвлення.

Болгарське еєсілля ду/е багате на атрибутивну символіку.

До символів, цо простежуються у весільному обряді усіх СЛОВ"ЯН, 

нилежить хліб. Цей символ є основним I в болгарському еєсіллі, 

він фуекціонує на всіх етапах весілля, акумулюсчи в собі ре- 

вультат поєднання вемлі І води, симвслівуючи продовження люд­

ського роду. Семантика хліба на весіллі є узагальнюючим зна­

ченням всіх компоненті*, які його складають, починаючи від 

процесів замішування та випікання 1 закінчуючи функціонуван­

ням готового хліба. Пісні, які виконуються під час випікання 

хліба /"азоевки"/ особливо наголошують на ритуальній чистоті 

борошна /*'бялу браиио", "белиа пченица", "бела б>)лия"/, до­

даючи до семантики хліба завдяки використанню кольорового 

означення нове конотативне забарвлення.



t3 роботі ровглядаються основні види обрядового хліба /«сла­

дка пита», або "меденик", "блага пита", «шуга«, «щугава турта" 

та «кумови краваи»/, що функціонують на болгарському весіллі. 

Пояснюється символічна значення обрядового хліба, що фігурує 

на весіллі болгарської діаспори в Україні /»мадениця«, »деЕврс- 

ки кулак», «краден кулак», «обсадова пита», «паскиния хляб«/.

Характерним атрибутом болгарського весілля в весільний 
прапор /«сватбено знаме»/. Шн уособлве обрядовий варіант сві­

тового дерева. Символіка весільного прапори валежить від семан­

тичного поля його складових частин: древка, яке переважно роби­

ться а плодючого дерева, яблука або Іншого плоду та тканини. 

Прапор у болгар виготовляється як для молодого, так 1 для моло­

дої. Лається характеристика весільного прапора, який мав навву 

«фаруглица" І використовується на весіллі українських болгар.

Важливим атрибутом болгарського восілля е кумове деровце, 

яке має тричленну структуру: «кумови краваи", стовбур, гілки 1 

яблуко. Хліб /"кумови краваи«/ символізує замлю 1 есду, гілки І 

яблука - небо І небесні світила. Стовбур дерева функціонує як 

медіатор між космічними елементами 1 є центром світу.

Яблуко є, очевидно, одним а найдавніших символів І переваж­

но по в "яву в ться іа життям жінки. Болгари Гіиколаївськсї області 

яблуком прикрашають весільний Прапор та весільне деревце. У 

болгар Белградського району Одеської області молода кладе яблу­

ко у ту поду, якою відбувалося обрядове обливання, потім дві 

половини того яблука дають а"їсти молодій 1 молодому, навороіцую- 

чи цим щасливе спільне життя.

'Зінон як важливий ритуальний атрибут весілля, є універса­

льним символом кола, семантика якого неое в собі вахисну функ­

цію та пов»язується Із семантикою сонця.

Обов»явковим обрядовим атрибутом восілля є букет /«сват­

бена китка»/, одним а головних елементів якого в вічнозелена 

рослина /самшит, плюьУ. 'Запільний букет посилається золотим 

порошком I 0бв»Я8убТЬСЯ червоною ниткою. Букет є моделюючим 

зразком всього обрядового костюма у болгарсько̂ весіллі, де 

обрндогий текст знаходить своє матеріальне вираження.

- 9 -

2 *
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Одним 9 оснсених компонентів одягу нареченої є покривало 

/"було", більш давні наеви "превез", "прекрия", "прекриека», 

"чумбери, "дувак"/. Весілля, як відомо, є обрядом Ініціації, од­

нією в основних рис якої е супротиеа. Найбільш яскраво вона вия­

вляє себе саме в обряді покривання молодої: наречена тричі від­

кидає покривало, не бажаючи набливуеати момент прощання їв сво­

їм родом.

Суттєвим компонентом у костюмі нареченого є пояс, який мав 

важливе функціональне призначення: пояс кладуть на поріг, щоб 

черв8 нього перескочили всі свати перед тим, як іти ва нарече­

ною. За народними віруваннями під порогом живуть духи предків, 

тому пояс стає ав"я8ком між мертвими та «ивими представниками 

роду. У селі Городньому Белградського району Одеської області 

при аустрічі молодих у домі молодого свекор на порсаі дому при­

тягає поясом молодих до хати.

Особливе місце у весільному дійстві відводиться тваринам - 

коню та півню. В Болгарії, як 1 в Україні, на Г̂цульчуїнІ, наре­

чена їхала на коні. Кінь равом 8 птахами належить до найдавні­

ших символів, але вступав в людську культуру півніше, ніж птах.

У піснях ще довго відбувається найменування коня птахом, пере­

несення старого значення нп нови/ обрав. Так створюється обрав 

крилатого коня як посередника між двома світами - Існуючим та 

П08вреальним. Білий колір - це колір потойбічних істот, тому 

кінь білий, коли грає культову роль. Кінь переводить наречену 

8 рідного дому у дім молодого, символівуючи тривалий перехід.

Для вербального тексту /весільної пісні/ в даному випадку є ха­

рактерним більше узагальнення, цей зооморфний оимвал у весіль­

ній поезії набуває нове яойотативне значення. Весільна пісня 

представляв коня І дівчину як рівнозначних / "Имала я мама /

Конче й девойчв/, Конче пазарява, /Девойче вгодява./ Конче си про- 

даде,/ Девойче ожени/, це простежується I в українській пісен­

ності.

Крім коня до обрядових весільних тгарин належать півень 

та курка. Як І курка, що є символом жіночої плодючості, так 1 

півень відноситься до еротичних символів. Принесення жертви, в 

даному випадку півня, мало приводити до плодючості одруженої 

жінки. Крім жертовної функції Півень виконує I спеціаль̂
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функцію тварин бога Перуна, яка виходить в уявлянь про Громов- 

ника, що був обдарований сильною чоловічою спроможністю.

Q Обрядових піснях паЕна частина тексту може вдатися не- 

вровумілою, якщо не брати до уваги 8й"Я80к п і с н і  8 предметами 

та діями обряду. Пісні описують тільки те, що відбувається в 

обряді, але вони можуть описувати обряд 1 як дію, на рівні лан­

цюга подій, 1 як значимий текст, співвідносячись бевпосредньо 

18 семантикою обрядових елементів. Бев уявлення про повапісен- 

ні 8В"яики пісні в обрядовими денотатами неможливо вирішувати 

питання про походження пісенної символіки.

У Третьому розділі "Символіка весільної поевії" дослід­

жуються семантичні систоми /вегетативна, зооморфна, кольорова, 

числова/ символіки весільної поевії.

Універсальні внакові комплекси моделі світу реалізуються 

в різних кодових системах. Певні фрагменти, обиекти, персона­
жі світу можуть служити основою рівних кодів. Так формуються 

рослинний, тваринний, кольоровий, числовий та інші коди.

Пісенна.: символіка порівняно 8 атрибутивною має більший 
ступінь абстрагованості. Денотативно вначення може бути вавуа-

ЛЬОЇйІ'ИМ  кинотитиіииу компонентом, при чому конотація у весі­

льній псовії має ряд відмінних рис у порівнянні 8 конотацією 

Інших компонентів весільного обряду. Специфікою поевії е те, 

що ситуація її гикористання не передбачає наявності денотату. 

Для поевії є характерним творення нових асоціативно-обравних,

Семантика весільного пісенного символа являє собою склад­

ну Ієрархію вначень. Q основі цієї ієрархії лежить пряме дено­

тативна вначення символи. Використання символа у цілому ряді 

ситуаційних контекстів створює нове смислове навантаження сим­

вола. Кожний символ набуває свого конкретного вмісту тільки в 

ситуації дискурсу, коли є експліцитними Інтенції всіх учасни­

ків дії І отримує своє БЕЕєршення структура контексту. Схема­

тично не можна зобразити'та*:

експресивних вначень.

--------------- да л
-------- 03 I
---------- кз 3

дз
СС ситуація
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де СС - семантична структура пісенного символи, ,ДЗ - дено­

тативна вначення символа, 03 - основне значення символа, КЗ - 

конкретне 8нзчення символа.

У першому параграфі третього реаділу досліджується функ— 

ціонуваьня росликной символіки.

Для первісної людини рослини були універсальним матеріалом, 

який забезпечував будь-яку її потребу: в едяві, їжі, житлі та 
ІН.

Роолинна символіка весільної обрядовості болгар проникну­

та ідеєю родючості, любовно-еротичним 8наченням. Саме рослинна' 

символіка переважав у болгарських та українських весільних піс­

нях.

У роботі ровкриваеться семантичне поле рослинних символів 

та їх відображення у весільній пісенності. Найбільш поширеними 

вегетативними символами е троянда /"трендафил"/, кащина /"кали­

на"/, виноград /"гроеде"/ та виног|іадна лова /"лова/, лаврове 

дерево /"дафиново дьрво»/.

Багато однакових рослинних символів використовується, як у 

весільній поеєії болгар, так І у весільних піснях українців.

Це можна пояснити давністю цих символів, виникненням їх ще в 

період слов'янської спільності; схожістю природного ландшафту.

Рослинна символіка, тіонс пов"Я8ана в культом природи, в 

часом Бмінюе своя вначення. Художньо-естетичне функціонування * 

витісняє ритуально-магічне.

Другий парагриф третього ровділу присвячений ровкриттю 

семантики весілля на вооморфному поетичному рівні, Тварини ви­

ступали евхисникйми людей, допомагали їм, могли функціонувати 

І як ворожа, небевпечна для людей сила. У багатьох народів 

найкращою жертвою божеству вважилась тваринв, причої̂у у рівних 

регіонах світу перевага віддавалась певним видам' тварин.

Обрав сірого олонл /"сур елен»/ в одним в найпоширеніших 
у болгарському фольклорі, ’вшанування оленя у болгарському фольк­

лорі е ремінісценцією давніх уявлень про тотем - покровителя 

роду. Олонь е символом плодючості I саме тому так широко вико­

ристовується у весільних піснях.



ІЗ -

З болгарському народному світогляді виключно важливе міс­

це ваймає 8МІя, уявлення про яку є дуже суперечливими. Змія, 

поєднуючи три елементи: життя-плодючість-смерть, виступає уні­

версальним класифікатором СЕІту. Семантика sмІї е подвійною: 

в одного боку - це сила вла, небеепечна длл життя людини, 8 

другого - добра сила, яка приносить плодючість, 8доров"я, жит­

тя, успіх. Саме друге вначеьня змії використовується у болгар­

ських весільних піснях.

У болгарській весільній поевії поширений такий зооморфний 

символ як риба /"риба влатокрила», "риба шестокрила" та ін./. 

■Семантичне поле цього образу е дуже широким, але у весільній 

поееії риба символізує плодючість, достаток, сексуальну силу.

Особливе місце у болгарських народних віруваннях, а рівно­

часно 1 у весільній позвії посідають образи птахів. Найбільш 

улюбленими в сокіл, горлиця, лебідка, голуб та павич.

Зооморфна символіка, яка булв тісно пов"ябана Is культом 

тварин /тотемізм, промисловий культ, шаманізм/ 8 плином часу 

змінювала своє значення, посилюючи художню Функцію.

Метою третього параграфа третього розділу е спроба визна­

чити семантичну специфіку та художню функцію кольорової симво­

ліки у болгарській весільній пісенності.

Сприйняття ксльору допомагало первісній людині відрізнити 

певний предмет 8 ряду інших предметів оточуючої дійсності.

Кокна мова встановлює сеою систему кольорі , 1 ці систе­

ми нерідко відрізняються між ссбоки Болгарська весільна пісня 

дуне цедро використовує кольори, віддає переиагу саме кольоро­

вій характеристиці прндмеїів. Колір є одним в найважливіших 

структурних елементів св'/антики nice ного тексту. Кольори у 

болгарській весільній пісенності відзначаються семантичною ам­

бівалентністю.

Дослідження кольорової символіки показали, що болгарська 

народна культура найбільше використовує білий, червоний та чор­

ний кольори. 'зони не тільки втілюють в собі основний тілесний 

досвід людини, а вабівпечують п̂ргинну класифікацію дійсності. 

Цодо болгарської веоільної поееії, то найбільшу частотність и 

ній виявляють білил, чергоний, велений та золотий кольори.



Найактивнішим є білий колір. І якщо кольорова характерис­

тика епітета "білий" є вивначеною, то "некольорова" частина 

значення е надзвичайно широкою. Використання цього кольору є 

універсальним /"бела Стояна", "белиа пченица", "бяло момичв",

»бял кон», "бели дари», "бели бакьри" та ін./.

Червоний колір у болгарських весільних піснях переважно 

використовується не в кольоровому, а в оціночному значенні - 

"гарний", "святковий". Семантичне поле червоного є дуже широ­

ким: червоний колір асоціюється з вогнем, кров»й, вульвою.

Крім того, червоний колір має запобіжну функцію, охороняє від - 

8лих демонічних сил /покривало нареченої, пояс молодого/.

Цікавим у весільних піснях є поєднання білого 1 червоно­

го, що може символізувати чоловіче і жіноче начало, плодючість 

та шлюб.

Зелений колір асоціюється в рослинністю /"зелен бор», "зе­

лен здравец11/ 1 тим самим Із мінливістю, оскільки для рослин­

ного світу є характерним процес вчикиення та відновлення. Цей 

символічний елемент поетично реалізується в багатьох весіль­

них піснях, переважно через параіель зелене - молодість, від­

сутність зеленого - старість/"toepa беше ягудица/, £чера беїие 

млида и велена"/ . Аналогічні приклади вираження семантики 

зеленого кольору знаходимо в українській весільній пісенності.

Порівняно невначною є кількість реалій, які визначаються 

жовтим кольором, що, очєеидііо, пояснюється невизначеністю, 

ровпливчатістю його лексико-сечантичного поля. Равом з тим, 

жовтий колір - це 1 колір яолота. Зв"язок золота 8 вогнем го­

ворить про ВИ "ЯВОК ЖОВТОГО і червоного кольорі Bv/''КйЛТО було и 

червено»/. Семантичне поле волота є .дуже широким, але воно завж­

ди символізує щось позитивне - бевомертя, багатство, божест­

венність, красу. І тому саме у еєсільних піснях так часто зуст­

річається волото /"златна трапеза», "златна ябълка», "злато- 

крила ерабица», "злат стол», "рибн златоярила», "влатна пръчка11/.

Часто зустрічаються кольорові означення, які є або смисло­

во-синтаксично невизнлченими, або утворене поєднання є реально 

немислимим /"тя бива бяла, мари червена", "носи желто було и 

червено", “бела цгріена, мари модра-мораЕа, мари синя-велена", 

"сиви, бели гълъби", "син-зелен"/, Зв"явок між предметом і ко­
льором слабшає, 1 колір набуває самодостатнього значення.
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Кольорова символіка весільної поевії на своєму рівні ров- 

криеае семантику весілля, вносячи додаткові смислові нюанси.

Четвертий параграф третього роэд1лу присвячений числовій 

семантиці у болгарській весільній пісвіїиості. Число виникає на 

конкретній основі як вирдаеиня кількісних відносин матеріально­

го світу. Ллє Їв становленням абстрактного людського мислення 

числа також стали набувати абстрактного характеру, ‘і ирхаїчних 

традиціях числа могли використовуватися в ситуаціях, яким нада­

валось сакральне "космічне" значення.

Болгарська весільна пісоіін 1 сть відзначається широким еико- 

ристанням числових вначонь. Числові вираження, які використо­

вуються у болгарській весільній поезії, могна поділити на: 

l/оциничні числівники /"два дъвдове", "три хиляди сватой" та 1н./; 

/̂лічильний ряд, який переважно формується в порядкових числів­

ник іЕ ЕІД"ПЄрШОГО" ДО "третього" /"ПърЕИЯТ МИ Д8ДЄ 9Л8Т ПрЬСТвН,/ 

Чторият ми даде ябълка, /Третият ми в очи погледне»/; ^асо­

ціативний ряд /"Прев девет села в десето", "прив три сита куп- 

ринони, приз четьри ластрунуву" тз 1 н./.

В роботі розкривається семантика числових визначень, які 

найчастіше використовуються у болпрській весільній пісенності. 

Зокрема, ровглядається семантичне поле числа "два" /"двама 

братя", две итъреи", "две елт̂ца", "две месеца", "дга дьтда",

"две иъгли"/. Число два символізує Ідею взаємодоповнюючих ча­

стин менади / чолоеічої і кіночої/ і тому так часто використо­

вується у весільній пісенності СЛОЕ"ЯН. „

Деякі дослідники /БенсЕська М., КонеЕа Ч./ вважають, що 

в болгарській традиції на відміну від східнослов'янської "пар­

не" має негативну семантчку і є синонімом нещастя, смерті, а 

"непарне" пов"язінє з усім позитивним, в життям. Але для чис­

ла є характерним Еелика абстрактність та амбівалентність. Мож- 

лиро, тому зустрічається рівне семантичне наповнення "парнос- 

ті-непарності", що є числовим Еиражеьням бінарних відношень, 
яке бере свій початок 8 первісного усвідомлення подвійності 

світу, що передувало тричленному та більш складному його по­

ділу. Так, в Родопах число гостей, запрошених на весілля, має 

бути парким, бо непгрне означає овдовіння. На Україні на свя­

то не годиться пити по одній чарці,, а все по дві "щоб старі
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в парі жили, із молоді собі пару внайиши!» Але на весілля наре­

ченій дарують непарне число квітів, бо парне число квітів при- 

виачене мертвим. Можливо, »парнІсть-непарність» слід пов"явува- 

ти і8 формулою п+І /п—І/, де-відбувається протиставлення ціло­

го як такого, що складається 8 належного числа частин, - неці­

лому, як поебсіЕленого однієї 8 необхідних частин /"’Зило коме 

веленъ венец / Поль го вило полгодина, /Целъ го вило ва годи­

на"/. І ціле •- частина, очевидно, є аналогічним до парне - не­

парне.

Особлива роль у народній традиційній культурі відводиться- 

числу три /"Мьнинко дите на три дни, /Три са врисници пъдошле", 

«прес три сита"/. Ідея тріади настільки глибоко проникла у фо­

льклор, що число три можна ееакати пзвним "сигналом" фольклор­

ності .

Розглядаються семантика інших числових визначень та їх ре­

алізація у болгарській весільній поезії.

Числові, як 1 кольорові вивначоння характеризуються коли­

ванням комплексного художнього ьнзчення. Роахитуеати категорич­

ність може прНслівни» "до" /«до три сита», »до две слънца"/, 

або поєднання кількох числівників /»кято два стръка лилика, / 

като три аилен босилък",»три сала, четири»/. ЦІ І подібні при­

клади послужили підставою дат припущення повалогічиого начала 

у фольклорній поетиці. Числові коливання можна пояснити існу­

ванням табу рахувати у первісному суспільстві, число предметів 

р08криваеться або гіперболічно /»Нико собра два хиляди сватой,/

А Николй три хиляди сватой»/, або, як певна' невизначеність /"до 

три деня", "садем-осем пушки" /, або черев висловлювання »не- 

броене, нечетчна».

З архаїчних культурах число було сакралізованим васобом 

орієнтації у всесвіті. Anf; а часом числівники починають викону­

вати не отільчи Інформативну, скільки естетичну,' художню функ­

цію.

В символічних сист(:мах весільної поевії /вегетативній, зоо­

морфній, кольоровій та числовій/ болгар відображено міфологіч­

ні уявлення, Икумульоаіно давній досвід людини,' показано перехід 

від реально-предметних обрядових СИМВОЛІВ ДО СИМРОЛІКИ в біль­

шим абстрактним семантичним наповненням, для якої характерна 

гкспресивність вначзння та багатство конотативних нюансів.
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Чнсновки. Розглянутий матеріал дає підстави твердити, що 

семантика болгарської весільної поевії складається в результаті 

взаємодії реально-предметної символіки та пісенної симроліки 

весілля. -і8аємсзй"язок атрибутивної символіки 1 симполіки пое­

тичної має як генетичний, так І функціональний хнрактрр. Гене­

тична спорідненість між реальною символікою обряду І пісенною 

символікою виникла внаслідок первісного синкретизму обрядового 

дійства. Функціональні взаємовпливи в символіці атрибутів і 

поезії обумовлені одночасним використанням цих двох семантич­

них систем.

Крім експліцитного рівня можна виділити обрядово-культовий 

рівень вираження вербального тексту - концептуальні знання пев­

ної нації про ниття, смерть, сутність людини, світу та найбільш 

абстрактний, ІмпліцитниЯ, космологічний рівень вираження верба­

льного тексту - генетичниП код всієї світової культури.

о плинем часу відбувається спрощення обрядової ситуації, 

яка у давні часи відзначалась складністю та багатозначністю, І 

ті значення, які реалізовувались а вкціончльному плані обряду, 

переймає на себе вербзльний текст.

Семантична структура пісенного символа е складним Ієрар­

хічним утворенням, в якому можнл еиділити три основні страти­

фікаційні рівні. Перший - рівень денотативного значення. Дру­

гий - рівень використання даного символа у різноманітних кон­

текстах. Третій рівень - рів.-'нь конкретного значення, яке мож­
на встановити'тільки в певному дискурсі.

Семантика болгарської весільної пісенності розкривається 

чарів вегетативну, всоморіьу, кольорову та числову системи сим­

воліки, в яких відображено давні міфологічні уявлення, рефлек­

си яких і сьогодні зустрічаємо не тільки у весільній І не ті­

льки у болгарській народній поевії, а й у фольклорі інших слов"ян- 

ських народів.
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